


» Tionscadal taighde maoinithe
ag COGG

« Paisti datheangacha le RSO

« Taighde idirnaisiunta

e Taighde naisiunta

* Impleachtai don
Ghaeloideachas

Concluid & Ceisteanna




Paisti le RSO — dhéa dhearcadh

Beidh na dushlain
chéanna ag paisti le
RSO teanga is cuma

Cé acu an
bhfoghlaimionn siad

Is ualach breise é

do phaisti le RSO
an dara teanga a
fhoghlaim agus

cuireann se forbairt teanga amhain né
| dha theanga
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Cen fath?

« Ceist chothromaiochta — ma ta buntaisti ann (scileanna
meititheangeolaiochta, aird, cognaioch, sealbhu
teangach eile srl.)

 Ceist eitice — Arbh chéir na buntdisti seo a cheilt ar
dhaltai le RSO?

« Ceist oideolaiochta
— An féidir linn daltai le RSO a aithint?
— Cad iad na seirbhisi tacaiochta ata ag teastail?
— Cén chaoi arbh chdir na seirbhisi a chur ar fail?
— Bhfuil na scileanna cui ag na muinteoiri?
— Bhfuil na hacmhainni ar fail?
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Céimeanna sealbhaithe teanga

« Ta cumas inbheirthe | ngach leanbh
teanga ar bith ar domhan a fhoghlaim ach
teagmhail a bheith acu leis an teanga sin

« Téann aonteangaigh agus datheangaigh
trid na céimeanna sealbhaithe céanna

Instititid Oideachais

Institute of Education



Ceimeanna dul chun cinn - aonteangaigh

fas foclora
giolcaireacht na chéad nios dha gramadach/
(6-8 Plobaireacht  focal sciobtha  fhocal/abairt cumasraid

seachtaine)  (10-12mi) (12 mi) (18 mi) (24 mi) (24 mi ar aghaidh)

NV VLV
)

Ceimeanna dul chun cinn - datheangaigh

(Genesee & Nicoladis, 2006)
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Ni chuireann ionchur in dha theanga

mearbhall ar leanai 6ga datheangacha

« Aithnionn siad na difriochtai idir na teangacha
morthimpeall orthu agus teanga iasachta taobh istigh de
roinnt laethanta

« B’fhearr leo eisteacht leis na teangacha morthimpeall
orthu na teangacha coimhthiocha

« Sealbhaionn siad corais ghramadai ata oiriinach do na
teangacha ar leith

« Labhraionn siad an teanga chui le cainteoiri eile den
teanga sin

« Seachnaionn siad earraidi gramadai le linn
chodmheasctha
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Nuair a scrudaitear paisti a bhi

uchtaithe ...

. Paisti uchtaithe NEURO-COGNITIVE PROCESSING of

ag foghlaim an a SECOND LANGUAGE
dara teanga nios
déanai, 12-24 mi

* Nil siad mar an
gcéeanna leis na
haonteangaigh

 Bionn siad cosuil
leis na

lmuh l ;;:«l ul:om I.:mu
datheanga|gh ncumou ':";"'W""‘
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Ta difriochtai ann freisin

 Lion na bhfocal — bionn focloir nios It sa da
theanga, ach focloir iomlan nios mo.
Meastoireacht sa da theanga mar sin.

 Molill ar léitheoireacht sa T2 ar feadh tamall

 Liofacht foclora — “Bilingual adults perform more
poorly on rapid lexical retrieval tasks” (Bialystok,
2009)
— m.sh. beagainin nios moille ar phictitir a ainmnid,
ainmnigh rudai a thosaionn le ‘g’.

« Teagmbhail leis an T2
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» Cad ata ar
eolas againn
on taighde
idirnaisiunta?



Oiritnacht an tumoideachais do dhaltai le Sain-
lagu Teanga (SLT) (Specific Language Impairment-SLI)

Datheangachas Seicheamhach Datheangachas Comhuaineach

« Easnamh sa dha theanga * Ar an gcaighdean céanna no

- Difrfochtai fés ann tar éis 5/6 nios fearr nuair a fhaigheann
bliana siad dothain ionchuir

- Nios m6 ama ag teastail chun fadtreimhseach sa T1/T2.
“breith suas”

« Aistrill 6 theanga go teanga

« GO minic ni éirionn go maith
leo i dtriail chaighdeanaithe sa
T2

« Measundu, cur san aireamh:
teagmhail leis an T2, an
teanga is laige?

(Kay-Raining Bird et al., 2016)
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Oiriunacht an tumoideachais do dhaltai le
hUathachas (Autistic spectrum disorder [ASD])

Datheangachas Seicheamhach agus
Comhuaineach

* Mar an gcéanna le paisti aontheangacha le
huathachas

 Scileanna gabhchumais agus ginchumais
 Scileanna idirphearsanta
 Stor focal — dothain teagmhala

* Nasc idir ionchur | dteanga T1/T2 agus forbairt
scileanna cumarsaide, stor focal agus
feidhmeanna pragmataCha Kay-Raining Bird et al., 2016

Paisti datheangacha ar speictream an uathachais =
Paisti aonteangacha ar speictream an uathachais
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Paisti le siondrom Down

Paisti aonteangacha

/N

Ag forbairt mar is gnath Siondrom Down
Paisti datheangacha

Gan
/ \ difriocht

Ag forbairt mar is gnath Siondrom Down

(Kay-Raining Bird et al., 2005)
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Achoimre: Oiriunacht an tumoideachais

do dhaltai le moill forbartha

« Datheangachas Comhuaineach
» Tri ghrapa deacrachta mar an gcéanna le paisti aontheangacha

« Datheangachas Seicheamhach

» Mar an gcéanna le paisti aontheangacha i dtrialacha sa
mhortheanga no sa dha theanga.

> **Ach** feidhmiu teanga nios laige ag paisti le fadhb teanga
tromchuiseach sa T2. Nios mo ionchur teanga sa T2 ag teastail.

 Abhar machnaimh — ionchur teanga, measunu daltai

Kay-Raining Bird et al., 2016
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eolas againn
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naisiunta?



Staitistici — Bunscoileanna lan-Ghaeilge

PE) An tri ghrapa RSO is coitianta

Nic Gabhann (2008)

* Disléicise (29.9%)
» Deacrachtai Foghlama Ginearalta

Eadroma Teorannacha (Borderline
Mild GLD)(16.5%)

» Deacrachtai Foghlama Ginearalta
Eadroma (16%) (Mild GLD)
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Staitistici — Bunscoileanna lan-Ghaeilge

PE) An tri ghrapa RSO is coitianta

Nic Gabhann (2008) Barrett (2016)

* Disléicise (29.9%) « Saindeacracht

» Deacrachtai Foghlama foghlama (SLD)
Ginearalta Eadroma (30.9%)
Teorannacha « Uathachas (ASD)
(Borderline Mild (13.5%)
GLD)(16.5%) « Moill forbartha

« Deacrachtai Foghlama chomhordaithe (DCD)
Ginearalta Eadroma (11.1%)

(16%) (Mild GLD)
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Staitistici — Bunscoileanna agus lar-bhunscoileanna lan-

Ghaeilge (TE) An tri ghriipa RSO is coitianta

Bunscoileanna

» Deacrachtai Foghlama Ginearalta
Meéanacha (Mod GLD)(35%)

» Deacrachtai Foghlama Ginearalta
Eadroma (Mild GLD) (19%)

 Deacrachtai Soisialta, Mothuchanacha
agus lompair (EBD) (15%)

(Ni Chinneide, 2009)
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Staitistici — Bunscoileanna agus lar-bhunscoileanna lan-

Ghaeilge (TE) An tri ghriipa RSO is coitianta

Bunscoileanna lar-bhunscoileanna

« Deacrachtai Foghlama « Deacrachtai Foghlama
Ginearalta Meanacha Meanacha (47%)
(Mod GLD)(35%) « Deacrachtai

 Deacrachtai Foghlama Sdisialta,Mothuchanacha
Ginearalta Eadroma (Mild agus lompair (26%)
GLD) (19%) - Disléicise (10%)

« Deacrachtal Soisialta, e Deacrachtai Fogh|ama
Mothuchanacha agus Eadroma (10%)

lompair (EBD) (15%)

(Ni Chinneide, 2009)

_—~) | Instititid Oideachais

DCI Institute of Education



Na réimsi ina gcuirtear tacaiocht
foghlama ar fail

_ Bunscoileanna PE |Bunscoileanna TE

Litearthacht na 47.1% 94.7%
Gaeilge
Litearthacht an 97.1% 89.5%
Bhéarla
Matamaitic 97.1% 84.2%

(O Duibhir, NigUidhir, O Cathalldin, Ni Thuairisg agus Cosgrove, 2015)
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Impleachtai don Ghaeloideachas

* Ni mor plé le gach paiste mar chas ar leith — ta
siad uilig difriuail

« Ta an cumas ag paisti le RSO teanga T2 a
shealbhu — tabhair an deis doibh ach na nithe
seo a bheith ar fail:

— doéthain ionchur sa da theanga

— tacaiocht na clainne agus/n6 an phobail ann don T2
— na tacaiochtai breise cui ar fail sa scoll

— tuismitheoiri in ann tacu — fuinneamh, foighne

— an togracht chun foghlama ag an dalta
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